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Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch
des Gerats vollstandig durch.

Achtung

Dieses Gerat kann von Kindern ab

8 Jahren und von Personen mit reduzier-
ten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder
bezlglich des sicheren Gebrauchs des
Geréates unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren verstan-
den haben. Kinder dirfen nicht mit dem
Gerat spielen. Reinigung und Benutzer-
Wartung durfen nicht durch Kinder
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie
sind alter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

Dieses Gerat ist wasserdicht und kann
unter der Dusche verwendet werden.

Vermeiden Sie direkten Kontakt mit Augen
und Haaransatz. Falls Hautempfindlich-
keiten oder -roétungen auftreten, sollten
Sie das Gerét nicht weiter verwenden.

Geratebeschreibung

1 Austauschbarer Bilrstenkopf
2 Ein-/Ausschalter

3 Geschwindigkeitsschalter
4 Batteriefach

Batterien

Ziehen Sie das Batteriefach (4) kraftig
seitlich ab. Legen Sie 2 LR6 (AA)
Batterien polrichtig ein (B). Setzen Sie
das Batteriefach wieder ein.

Neue und bereits gebrauchte Batterien
oder verschiedene Batterie typen dirfen
nicht zusammen verwendet werden.
Leere oder langere Zeit unbenutzte
Batterien kdnnen auslaufen.

Entfernen Sie verbrauchte Batterien
rechtzeitig und vermeiden Sie Haut-
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kontakt beim Umgang mit ausgelaufenen
Batterien. Entsorgen Sie Batterien sicher.

Nicht wiederaufladbare Batterien dirfen
nicht wieder aufgeladen werden.

Die Pole diirfen nicht kurzgeschlossen
werden. Wiederaufladbare Batterien
mussen zum Laden aus dem Geréat
entfernt werden.

Handhabung

e Lassen Sie den Biirstenkopf (1) auf dem Motorteil
einrasten.

e Benetzen Sie |lhr Gesicht und den Biirstenkopf
mit Wasser. Fiir beste Ergebnisse kdnnen Sie ein
mildes Peeling-Reinigungsprodukt im Gesicht
auftragen und leicht einmassieren.

e Driicken Sie den Ein-/Ausschalter (2), um die
Birste einzuschalten. Mit Schalter (3) kdbnnen Sie
zwischen zwei Geschwindigkeiten hin und her
schalten.

e Fihren Sie die Birste fiir ca. eine Minute kreisend
Uber lhr Gesicht. Sparen Sie dabei die Augenpartie
und den Haaransatz aus.

e Nach Gebrauch die Biirste ausschalten. Das Ge-
sicht mit reichlich Wasser absptilen und eventuell
eine Feuchtigkeitscreme auftragen.

e Die Birste mit warmem Wasser aussptulen.

Fir beste Ergebnisse sollte der Burstenkopf alle
drei Monate (E) ausgetauscht werden oder auch
friher, wenn sich die Borsten verformen.
Ersatzbirsten (Nr. 89 Facial Spa) erhalten Sie im
Handel, beim Braun Kundendienst oder tiber
www.braun.com.

Verbrauchte, leere Batterien und das Gerat
durfen am Ende ihrer Lebensdauer nicht mit
dem Hausmdiill entsorgt werden. Bitte geben
Sie diese bei einem Braun Kundendienst oder
entsprechenden Sammelstellen ab.

Anderungen vorbehalten

Please read the entire use instructions completely
before using the appliance.

Warning

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and



knowledge if they have been given super-
vision or instruction concerning the safe
use of the appliance and understand

the hazards involved. Children should
not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance should not be
made by children unless they are older
than 8 years and supervised.

This appliance is water-resistant and can
be used in the shower.

Avoid direct contact with eyes and hair-
line. If skin irritation or redness occurs,
discontinue use.

Description

1 Replaceable brush head
2 On/off switch

3 2-speed control switch
4 Battery compartment

Batteries

Pull firmly to remove the battery
compartment (A). Insert 2 LR6 (AA)
batteries aligning +/- symbols (B).
Replace the battery compartment.

Do not mix new and used batteries or
different battery types.

Batteries may leak if empty or not used
for along time. Remove exhausted
batteries in a timely manner and avoid
skin contact whilst handling leaking
batteries. Dispose of batteries safely.

Non-rechargeable batteries are not to
be recharged. The terminals must not be
short-circuited. Rechargeable batteries
are to be removed from the appliance
before being charged.

How to use

e Click the brush head (1) onto the connection pin
until it locks into position.

* Moisten facial skin and brush head lightly with

water. For best results, you may dispense an

exfoliating cleanser in your hand and massage it

over your face.

Press the on/off switch (2) to turn on the brush.

You can change speeds by pressing the 2-speed

control switch (3).

e Gently brush your face with circular movements
for approximately one minute. Avoid the eye area
and hairline. After use, turn off the brush

¢ Rinse face with water. You may wish to apply a
moisturizer.

* Rinse the brush with warm water.

For best results, replace the brush head every

3 months (E) or sooner if bristles become deformed.
Brush head refills (ref. no. 89 Facial Spa) are
available from your retailer, Braun Service Centres
or via www.braun.com.

At the end of their life, empty batteries and
the appliance should not be discarded with
household waste. Please dispose of them at
a Braun Service Centre or at appropriate
local collection points.

Subject to change without notice

Lisez attentivement toutes les instructions avant
d’utiliser I'appareil et conserver-les en cas de besoin.
Important

Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants de 8 ans et plus et par des per-
sonnes dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites,
ou des personnes dénuées d’expérience
ou de connaissance, si elles ont pu
bénéficier, par I'intermédiaire d’'une
personne responsable de leur sécurite,
d’une surveillance ou d’instructions pré-
alables concernant I’ utilisation de I'ap-
pareil en toute sécurité et les dangers
encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec I'appareil. Le nettoyage et
I’entretien ne doivent pas étre faits par
des enfants, a moins qu’ils ne soient
agés de plus de 8 ans et qu'ils ne soient
sous surveillance.

Cet appareil est resistant a I’eau et peut
étre utilisé sous la douche.

Evitez le contact direct avec les yeux et a
la naissance des cheveux. Si une irritation
de la peau ou des rougeurs apparaissent,
arrétez I'utilisation.



Desciption

1 Téte de la brosse remplacable

2 Bouton On/Off

3 Bouton de controle de la vitesse (2 vitesses au
choix)

4. Compartiment des piles

Piles

Tirez fermement pour retirer le
compartiment des piles (A). Insérez 2
piles LR6 (AA) en alignant les symboles
+/-(B).

Ne pas mélanger les piles neuves et les
piles usageées, ni les différents types de
piles. Remettez en place le
compartiment des piles

Les piles peuvent fuir si elles sont vides
ou non utilisées pendant longtemps.
Afin de vous protéger ainsi que votre
appareil, prenez soin de retirer les piles
dans les meilleurs délais et d’éviter tout
contact avec la peau lorsque vous
manipulez des piles endommageées.
Jeter les piles en toute sécurité.

Les piles non rechargeables ne doivent
pas étre rechargees. Les bornes
d’alimentation ne doivent pas étre court-
circuitées. Les piles rechargeables
doivent étre retirées avant d’étre
chargées.

Comment utiliser votre appareil

e Clipsez la téte de la brosse (1) sur I'attache
jusqu’a ce qu’elle soit bloquée en position.

e Humifidiez doucement votre visage et la téte de la
brosse avec de I’eau. Pour de meilleurs resultats,
vous pouvez utiliser un nettoyant exfoliant que
vous verserez dans vos mains avant de vous
masser le visage.

e Appuyez sur le bouton on/off (2) pour faire tourner
la brosse. Vous pouvez changer la vitesse en
appuyant sur le bouton de contrdle de la vitesse (3).

¢ Nettoyez doucement votre visage avec la brosse
en effectuant des mouvements circulaires
pendant environ 1 minute. Evitez le contact avec
les yeux et a la naissance des cheveux. Aprés
utilisation, éteignez la brosse.

* Rincez votre visage a I’eau claire. Vous pouvez
appliquer une creme hydratante si vous le
souhaitez.

e Rincez la brosse a I’eau tiede.

Pour de meilleurs résultats, remplacez la téte de la
brosse tous les 3 mois (E) ou plus tot si les filaments
se déforment.

Les tétes de rechange (ref. n° 89 Spa) sont
disponibles dans votre magasin, dans les Centres
Service Braun ou via le site www.braun.com/fr.

Ala fin de leur vie, les piles usagées, ainsi que
les appareils ne doivent pas étre jetés avec vos
ordures ménageres classiques. Merci de les
déposer dans un Centre de Service Braun,
ou dans I'un des points de collecte prévus a cet effet.
Susceptible d’étre modifié sans préavis.

Por favor, lea atentamente las instrucciones antes
de usar su nueva depiladora y consérvelas para
futuras consultas.

Importante

Este aparato puede ser utilizado por
ninos a partir de los 8 afios y por
personas con capacidad fisica, sensorial
0 mental reducida o que no tengan
experiencia o el conocimiento
suficiente, siempre que sean
supervisados o se les hayan dado las
instrucciones adecuadas para el uso
seguro del aparato y entiendan los
riesgos que su uso implica. Los ninos no
deberian jugar con el aparato. Los nifios
no deberian realizar la limpieza y el
mantenimiento del aparato a no ser que
sean mayores de 8 anos y lo hagan bajo
supervision.

El dispositivo es resistente al agua y se
puede utilizar en la ducha.

Evite el contacto directo con los ojos y la
linea del cabello. Si observa irritacion o
rojez, deje de utilizarlo.

Descripcion

1 Cabezal con cepillo reemplazable

2 Boton de encendido/apagado

3 Boton de control de las 2 velocidades
4 Compartimento de las pilas



Pilas

Tire firmemente del compartimento de
las pilas (A). Inserte 2 pilas LR6 (AA)
alineando los simbolos +/- (B).

Vuelva a colocar el compartimento de
las pilas. No mezcle pilas nuevas con
pilas usadas ni mezcle distintos tipos de
pilas.

La pila podrian perder liquido una vez
que se haya gastado o si no se ha
utilizado durante mucho tiempo. Para
protegerle a usted y al aparato, retire la
pila cuando corresponday en caso de
que manipule pilas que hayan perdido
liquido, evite que estas entren en
contacto con la piel. Deseche las pilas
de forma segura.

Nunca intente recargar pilas no
recargables. Asegurese de que los
terminales de alimentacion no hagan
cortocircuito. Las pilas recargables
deben ser retiradas del aparato antes de
recargarlas.

¢,Coémo usarlo?

e Coloque el cabezal con cepillo (1) en el pin de
conexion hasta que quede bloqueado en la
posicién correcta.

e Humedezca la piel de su cara y el cabezal del
cepillo levemente con agua. Para mejores
resultados, puede dispensar un limpiador
exfoliante en sumano y masajear su cara.

e Presione el botdn de encendido/apagado (2)
para que el cepillo gire. Puede cambiar entre las
2 velocidades presionando el boton de control de
velocidad (3).

e Cepille su cara suavemente en movimientos
circulares durante un minuto, aproximadamente.
Evite la zona de los ojos y la linea del cabello.
Después del uso, apague el cepillo.

® Limpie su cara con agua. Es posible que quiera
aplicar una crema hidratante.

e Limpie el cepillo con agua caliente.

Para conseguir los mejores resultados, reemplace
el cabezal del cepillo cada 3 meses (E) o antes si
los filamentos se deforman.

Puede encontrar los repuestos para el cabezal del
cepillo (ref. no. 89 Spa) en su distribuidor, en los
Servicios Técnicos de Braun o a través de
www.braun.com

arrojadas junto con los residuos domésticos,
al igual que la maquina. Por favor,
depositelas en una papelera especial para
baterias, o llévelas a un Centro de Asistencia
Braun.

Cuando las baterias se agoten, no deben ser E

Sujeto a modificaciones sin previo aviso.

Leia com atencao as instrucoes de utilizacao antes
de usar o aparelho e guarde-as para consulta
futura.

Importante

Este aparelho pode ser utilizado por
criangas com idade igual ou superior a

8 anos e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou
com falta de experiéncia e conhecimento,
desde que sejam supervisionadas ou
Ihes tenham sido dadas instrucdes quanto
a utilizacao segura do aparelho e se
tiverem compreendido os perigos envol-
vidos. As criangas nao devem brincar com
o0 aparelho. S¢ é permitido as criancas
com idade superior a 8 anos fazer a
limpeza e a manutencao do aparelho
guando supervisionadas.

Este aparelho é a prova de agua e pode
ser usado no banho ou no duche.

Evite o contacto direto com 0s olhos

e alinha do couro cabeludo. Em caso
de irritacao cutanea ou vermelhidao da
pele, deverd suspender a sua utilizacdo.

Descricao

1 Cabeca da escova substituivel

2 Botao de ligar/desligar

3 Botao de controlo de 2 velocidades
4 Compartimento das pilhas

Pilas

Puxe com forca para retirar o
compartimento das pilhas (A). Insira

2 pilhas LR6 (AA) alinhando os simbolos
+/—-(B). Volte a colocar o compartimento
das pilhas.



As pilhas podem verter se estiverem
vazias ou sem ser utilizadas por longos
periodos de tempo. A fim de se proteger,
a sie ao aparelho, remova as pilhas de
forma atempada e evite o contato destas
com a pele durante o processo de
remocao. Descarte as pilhas com
seguranca.

As pilhas podem verter se estiverem
descarregadas ou se nao forem usadas
por um longo periodo de tempo. Nao
misture pilhas novas e usadas, nem
diferentes tipos de pilhas.

As pilhas nao recarregaveis nao devem ser
recarregadas. Os terminais de
alimentacao nao devem entrar em
curto-circuito. As pilhas recarregaveis
devem ser retiradas do aparelho, antes
de serem carregadas.

Como utilizar

* Encaixe a cabega da escova (1) no pino de
ligacao até prender e ouvir um «clique».

* Humedeca ligeiramente a pele do rosto e a cabeca
da escova com agua. Para obter os melhores
resultados, pode colocar um pouco de creme de
esfoliacdo na palma da mao e massaja-lo no rosto.

e Prima o botado de ligar/desligar (2) para ligar a
escova. Pode alterar as velocidades premindo o
botdo de controlo de 2 velocidades (3).

* Passe a escova delicadamente sobre o rosto
fazendo movimentos circulares durante cerca de
um minuto. Evite o contorno dos olhos e a linha
do couro cabeludo. Apos a utilizagéo, desligue a
escova.

e Passe o rosto abundantemente por agua.

Se desejar, pode aplicar um creme hidratante.

e Enxague a escova com agua morna.

Para obter os melhores resultados, recomendamos
que substitua a cabega da escova a cada 3 meses (E)
ou antes, se os filamentos estiverem deformados.
As recargas da cabeca da escova (referéncia

n° 89 Spa) podem ser adquiridas na sua loja
habitual, no Servico de Atendimento a Clientes
Braun ou através do site www.braun.com.

No fim da sua vida util, as pilhas
descarregadas e o aparelho, nao devem ser
deitados fora no lixo doméstico. Por favor
faca-o num Centro de Servico Braun ou em
pontos de recolha adequados.

Sujeito a alteracdes sem aviso prévio.
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Prima di usare il prodotto, leggere attentamente
le istruzioni e conservarle per una possibile
consultazione futura.

Importante

L'apparecchio puo essere utilizzato da
bambini di almeno 8 anni e persone con
ridotta capacita fisica, sensoriale 0 mentale
0 mancanza di esperienza e informa-
zioni, se sono supervisionati da una per-
sona o se hanno ricevuto istruzioni
sull’utilizzo corretto dell’apparecchio e
sono a conoscenza dei rischi derivanti
dall’utilizzo. | bambini non dovrebbero
giocare con I'apparecchio. La pulizia e la
manutenzione dell’apparecchio non
dovrebbero essere effettuate da bam-
bini a meno che non abbiano piu di 8
anni e siano supervisionati.

[l dispositivo & resistente all’acqua e pud
essere utilizzato sotto la doccia.

Evitare il contatto diretto con gli occhie
I’attaccatura dei capelli. Interrompere
I'utilizzo in caso diirritazione o rossore
della pelle.

Descrizione

1 Testina della spazzola sostituibile

2 Tasto acceso/spento

3 Interruttore per selezionare le 2 velocita
4 Vano batteria

Batterie

Premere fermamente per rimuovere il
vano batteria (A). Inserire 2 batterie LR6
(AA) allineando i simboli (B). Rimettere a
posto il vano batteria.

Le batterie potrebbero perdere liquido
se scariche o non utilizzate per un lungo
periodo ditempo. Non usare
contemporaneamente batterie nuove e
usate, né batterie di tipi differenti.

Se scariche o non utilizzate da lungo
tempo, le batterie possono perdere
liquido. Per proteggere se stessi e



I’apparecchio, rimuovere le batterie
quando necessario ed evitare il contatto
con la pelle in presenza di batterie che
perdono liquido. Smaltire le batterie in
modo sicuro.

Le batterie non ricaricabili non vanno
ricaricate. Evitare che i terminali di
alimentazione facciano cortocircuito.
Le batterie ricaricabili devono essere
rimosse dall‘apparecchio prima di
essere ricaricate.

Come utilizzare il prodotto

e Agganciare la testina della spazzola (1) fino a che
non si blocca nella posizione corretta.

¢ |numidire delicatamente la pelle del viso € la
spazzola con I’acqua. Per migliori risultati, &
possibile utilizzare un detergente esfoliante e
massaggiarlo sul viso.

e Premere il tasto acceso/spento (2) per
accendere la spazzola. E’ possibile cambiare la
velocita premendo il tasto per selezionare le
modalita (3).

e Utilizzare la spazzola sul viso con delicati
movimenti circolari per circa un minuto. Evitare il
contatto con gli occhi e I’'attaccatura dei capelli.
Dopo I'utilizzo, spegnere la spazzola.

e Sciacquare il viso con acqua.

e Al termine della pulizia potresti applicare una
crema idratante.

e Sciacquare la spazzola con acqua calda.

Per ottenere migliori risultati, raccomandiamo di
sostituire la spazzola ogni 3 mesi (E) o prima nel
caso in cui le setole dovessero deformarsi.

Le testine di ricambio della spazzola (numero di
riferimento “89 Spa”) sono disponibili presso il tuo
negoziante, il Centro Assistenza autorizzato Braun o
su www.braun.com

INFORMAZIONE AGLI UTILIZZATORI
AQuesto prodotto contiene batterie e/o rifiuti
elettrici riciclabili.

Il simbolo del cassonetto barrato riportato
sull’apparecchiatura o sulla sua confezione
indica che il prodotto alla fine della propria vita utile
deve essere raccolto separatamente dagli altri
rifiuti. Lutente dovra, pertanto, conferire
I’apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri
comunali di raccolta differenziata dei rifiuti
elettrotecnici ed elettronici. In alternativa alla
gestione autonoma & possibile consegnare
’apparecchiatura che si desidera smaltire al
rivenditore, al momento dell’acquisto di una nuova
apparecchiatura di tipo equivalente. Presso i
rivenditori di prodotti elettronici con superficie di
vendita di almeno 400 m2 & inoltre possibile

consegnare gratuitamente, senza obbligo di
acquisto, i prodotti elettronici da smaltire con
dimensioni inferiori a 25 cm. L'adeguata raccolta
differenziata per I’avvio successivo
dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al
trattamento e allo smaltimento ambientalmente
compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti
negativi sul’ambiente e sulla salute e favorisce il
reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui € composta
I’apparecchiatura.

Soggetto a modifiche senza preawviso.

Nederlands

Lees a.u.b. de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door
alvorens het apparaat te gebruiken en bewaar hem
om in de toekomst te kunnen raadplegen.

Belangrijk

Dit apparaaat is geschikt voor gebruik
voor kinderen ouder dan 8 jaar en
personen met een fysieke, sensorische
of mentale beperking indien zij het
product gebruiken onder begeleiding of
instructies hebben gekregen over het
veilig gebruik van het apparaat en de
gevaren inzien. Kinderen zullen niet met
het apparaat spelen. Het apparaat zal
niet schoon gemaakt of onderhouden
worden door kinderen, behalve onder
toezicht en als ze 8 jaar of ouder zijn.

Dit apparaat is waterbestendig en kan
gebruikt worden onder de douche.

Vermijd direct contact met de ogen en
haarlijn. Indien huidirritatie of roodheid
optreedt, stop dan het gebruik.

Beschrijving

1 Vervangbare borstelkop

2 Aan/ uit schakelaar

3 2-snelheidsregeling schakelaar
4 Batterijhouder

Batterijen

Trek stevig aan de batterijhouder (A) om
deze te verwijderen. Plaats 2 LR6 (AA)
batterijen volgens de + / - symbolen (B).
Plaats te batterijhouder terug.



Batterier kan leekke, hvis de er slidt op
eller ikke bliver brugt i laengere tid.
Gebruik geen nieuwe en gebruikte
batterijen tegelijk of verschillende
soorten batterijen door elkaar.

Batterijen kunnen gaan lekken als ze
leeg zijn of gedurende lange tijd niet
worden gebruikt. Om u en het apparaat
te beschermen, is het aangeraden de
batterijen tijdig te verwijderen en contact
met de huid vermijden indien de
batterijen zouden lekken. Gooi batterijen
veilig weg.

Niet-oplaadbare batterijen mogen niet
worden opgeladen. De voedingen
mogen niet kortgesloten worden.
Verwijder oplaadbare batterijen uit het
apparaat alvorens ze op te laden.

Hoe te gebruiken

¢ Klik de borstelkop (1) op de aansluiting pin totdat
deze vastklikt.

e Bevochtig de gezichtshuid en borstelkop licht
met water. Voor het optimale resultaat, kunt u een
exfoliérende reiniger aanbrengen op het gezicht.

e Druk op de aan / uit-schakelaar (2) om de borstel
aan te zetten. U kunt de snelheden veranderen door
op de 2-snelheden schakelaar (3) te drukken.

e Borstel je gezicht zachtjes met ronddraaiende
bewegingen gedurende ongeveer een minuut.
Vermijd de ogen en haarlijn. Na gebruik de
borstel uitschakelen.

e Spoel uw gezicht af met water. U kunt indien ge-
wenst een vochtinbrengende créme aanbrengen.

e Spoel de borstel af met warm water.

Voor het beste resultaat, vervangt u de opzetborstel

elke 3 maanden (E) of eerder als borstelhaartjes

vervormen.

Borstelkop vervangingen (ref. nr. 89 Spa) zijn

verkrijgbaar bij uw leverancier, Braun Service

Centres of via www.braun.com.

Batterijen mogen aan het einde van hun
levensduur niet bij het normale afval worden
aangeboden. Gooi ze daarom weg bij de
speciale batterij-verzamelpunten.

X

Wijzigingen voorbehouden.

Lees brugervejledningen omhyggeligt, far apparatet
tages i brug, og behold den til senere brug.
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Vigtigt

Dette apparat kan anvendes af barn fra
8 ar og personer med nedsatte fysiske,
sansemaessige eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, hvis de
er under opsyn og far instruktioner om
sikker brug af apparatet og forstar den
involverede fare. Bgrn ma ikke lege med
apparatet. Renggaring og brugervedlige-
holdelse ma ikke udferes af bgrn, med
mindre de er over 8 ar og er under opsyn.

Dette apparat er vandtaet og kan anvendes
under bruseren.

Undga kontakt med gjne og harlinje.
Stop med at bruge apparatet hvis hud-
irritation og redmen forekommer.

Beskrivelse

1 Udskifteligt barstehoved

2 Teend/sluk-knap

3 Kontrolknap med 2 hastigheder
4 Batterikammer

Batterier

Treek hardt for at fierne batteridaekslet
(A). Indsaet 2 LR6 (AA) batterier og sarg
for at +/- vender den rigtige vej. Seet
batteridaekslet pa.

Batterier kan leekke, hvis de er slidt op
eller ikke bliver brugt i laengere tid.
Undlad at blande nye og brugte batterier
eller forskellige batterityper.

Batterier kan leekke, hvis de er slidt op
eller ikke bliver brugt i laengere tid.

For at beskytte dig og apparatet bar du
fierne batterierne i rette tid og undga
hudkontakt, nar du handterer laekkede
batterier. Bortskaf batterierne sikkert.

lkke-genopladelige batterier ma ikke

genoplades. Forsyningsterminalerne ma
ikke kortsluttes. Genopladelige batterier
skal fiernes fra apparatet far de oplades.

Sadan bruger du barsten

¢ Klik bagrstehovedet (1) pa plads i apparatet til det
laser sig pa plads.



e Fugt ansigtshuden og bgrstehoved let med vand.
For bedste resultat, anvend en exfolierende
rensecreme fordel det pa dit ansigt.

e Tryk pa teend/sluk-knappen (2) for at taende for
bgrsten. Du kan eendre pa hastigheden ved at
trykke pa knappen der regulerer de 2 hastigheder
(3)

* Bgrst let dit ansigt med cirkuleere bevaegelser i ca
et minut. Undga omradernene naer dine gjne og
din harlinje. Sluk barsten efter brug.

e Skyl ansigtet med vand. Du kan evt. anvende en
fugtighedscreme.

e Skyl bgrsten med varmt vand.

For det bedste resultat, bgr bgrstehovedet byttes
ud hver 3. maned (E) eller tidligere hvis mikro-
massagebarsterne bliver gdelagte.

Barstehoved refiller (ref. no. 89 Spa) kan kabes
hos din forhandler, Braun servicecenter eller via

www.braun.com

Tomme batterier samt apparatet bar ikke
smides ud med andet husholdningsaffald,
men venligst afleveres til et Braun Service-
center eller pa den lokale genbrugsstation.

Der forbeholdes ret til eendringer uden varsel.

Les hele brukerveiledningen grundig fer du tar
produktet i bruk, og ta vare pa den til senere bruk.

Viktig

Dette apparatet kan brukes av barn fra
og med 8 ar og personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale evner,
eller manglende erfaring og kunnskap,
hvis de er under tilsyn eller har fatt
instruksjon om sikker bruk av apparatet
og forstar farene ved bruk av apparatet.
Barn skal ikke leke med apparatet.
Rengjaring og vedlikehold av apparatet
skal ikke foretas av barn med mindre de er
eldre enn 8 ar og har tilsyn av en voksen.

Dette apparatet taler vann og kan brukes
i dusjen.

Unnga direkte kontakt med @ynene og
harlinjen. Hvis det oppstar radhet eller
irritasjon i huden ma bruken avbrytes.

Beskrivelse

1 Utskiftbart bagrstehode
2 Pajav-bryter

3 Bryter med 2 hastighetsinnstillinger
4 Batterihus

Batterier

Dra kraftig i batterihuset for & lgsne det
(A). Settinn 2 LR6 (AA)-batterier slik at
de stemmer med +/- symbolene (B).
Sett batterihuset tilbake pa plass.

Batteriene kan lekke hvis de er tomme
eller hvis apparatet ikke har vaert i bruk
pa lang tid. Ikke bland nye og brukte

batterier, eller forskjellige batterityper.

Batterier kan lekke hvis de er tomme
eller ikke har blitt brukt pa lenge. For a
beskytte deg og apparatet bar du fierne
batteriene i rett tid og unnga hudkontakt,
nar du handterer batterier som lekker.
Kast batteriene pa en sikker mate.

Ikke-oppladbare batterier skal ikke lades
opp pa nytt. Stramtilfarselsuttakene skal
ikke kortsluttes. Oppladbare batterier
skal fiernes fra apparatet fgr de lades.

Bruksanvisning

¢ Klikk bgrstehodet (1) inn pa koblingspinnen til det
lases pa plass.

e Fukt ansiktet og bgrstehodet lett med vann.

For & fa best resultat kan du ta litt eksfolierende

rensekrem i handflaten og massere den over

ansiktet.

Trykk pa pa/av-bryteren (2) for & sla pa bgrsten.

Du kan endre hastigheten ved a trykke pa

bryteren for hastighetsinnstilling (3).

Barst lett over ansiktet med sirkelbevegelser i

cirka ett minutt. Unnga omradet rundt aynene og

langs harlinjen. Sla av bgrsten etter bruk.

e Skyll ansiktet med vann. Hvis du gnsker det, kan
du pafere en fuktighetskrem.

e Skyll bgrsten med varmt vann.

For & fa best mulig resultat bgr bagrstehodet byttes ut
hver 3. maned (E), eller tidligere hvis barstestraene
mister formen.
Barstehoder (ref. nr. 89 Spa) kan kjgpes hos din
forhandler, fra et Braun servicesenter eller via
www.braun.com.

—

Batterier og elektriske apparater som ikke
lenger fungerer skal ikke kastes sammen
med vanlig avfall. Lever til en Braun-
forhandler eller pa en lokal returstasjon.

Med forbehold om endringer.
1



Las igenom hela bruksanvisningen noga innan du
anvander apparaten och spara den for framtida bruk.

Viktigt!

Den hér produkten far endast anvandas
av barn fran 8 ars alder och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller bristande erfarenhet/
kunskap under Gvervakning av en person
som ar ansvarig for deras sakerhet samt
efter att ha fatt instruktioner om hur
produkten kan anvandas pa ett sakert
satt. Barn ska inte leka med produkten.
Rengdring och underhall ska inte utforas
av barn om dessa inte ar 6ver 8 ar och
dvervakas av en vuxen person.

Den hér produkten tal vatten och kan
anvandas i duschen.

Undvik direktkontakt med 6gon och
harfastet. Om hudirritation eller rodnad
uppstar ska anvandningen avbrytas.

Beskrivning

1 Utbytbart borsthuvud

2 Pa-/av-knapp

3 Brytare med 2 hastigheter
4 Batterifack

Batterier

Dra fOr att avlagsna batterifacket (A).
Satti 2 LR6 (AA)-batterier enligt
symbolerna +/- (B). Sétt tillbaka
batterifacket.

Batterier kan lacka om de ar tomma eller
inte har anvants pa lange. Batterier kan
lacka om de ar tomma eller inte har
anvants pa lange.

Batterier kan lacka nar de ar tomma eller
inte har anvants pa lange. For att skydda
dig och apparaten, avliagsna batterierna
pa ett korrekt satt och undvik hudkontakt
nar du hanterar lackande batterier.
Kassera batterier sakert.

Blanda inte nya och anvanda batterier.
Icke-laddningsbara batterier far inte
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laddas. Elforsorjningsterminalerna far
inte kortslutas. Uppladdningsbara
batterier ska avldgsnas fran apparaten
innan de laddas.

Anvandning

¢ Klicka fast borsthuvudet (1) pa anslutningspinnen
tills den lases i ratt 1age.

e Fukta ansiktet och borsthuvudet med vatten.

For att uppna béasta resultat kan du massera in en
exfolierande rengdringscreme i ansiktet.

e Tryckin pa-/av-knappen (2) for att sla pa
borsten. Du kan éndra hastighet genom att trycka
pa kontrollbrytaren med tva hastigheter (3).

e Borsta forsiktigt ansiktet med cirklande rorelser i
ungefar en minut. Undvik omradet runt dgonen
och harfastet. Stang av borsten efter anvandning.

e Skolj ansiktet med vatten. Om du 6nskar kan du
applicera en fuktighetscreme.

e Skolj borsten med varmt vatten.

For basta resultat bor borsthuvudet bytas ut var
tredje manad (E) eller oftare om strana tappar
formen.

Borsthuvuden (ref.nr. 89 Spa) kan kdpas hos din
aterforsaljare, hos Braun servicecenter eller via
www.braun.com.

Forbrukade batterier och elektriska apparater

som inte fungerar skall ej slangas med

vanliga sopor och avfall. Lamnain demtillen gy
Braun-aterforsaljare eller kasta i lamplig
atervinningsstation nara dig.

Med forbehall for andringar.

Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen kayttda ja sailyta
ne mahdollista mybhempaa tarvetta varten.

Tarkeda

Yli 8-vuotiaat lapset tai sellaiset henkilot,
joiden fyysinen, sensorinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole
tarvittavaa kokemusta tai tietoa laitteen
kaytosta, voivat kayttaa laitetta, jos heita
valvotaan ja ohjeistetaan laitteen turvallisen
kayton osalta ja he ymmartavat kayttoon
liittyvat vaaratekijat. Lasten ei saa antaa
leikkia laitteella. Laitetta saavat puhdistaa
vain yli 8-vuotiaat lapset, kun heita
valvotaan.



Tama vedenkestava laite sopii kaytetta-
vaksi suihkussa.

Valta kosketusta silmiin ja hiusrajaan.
Jos iho artyy tai tulee punaiseksi, lopeta
kaytto.

Laitteen osat

1 Vaihdettava harjaosa

2 Virtakytkin

3 Nopeuskytkin (2 nopeutta)
4 Paristokotelo

Paristot

Irrota paristokotelo vetamalla napakasti
(A). Laita paristokoteloon kaksi LR6 (AA)-
paristoa merkkien +/- mukaisesti (B).
Aseta paristokotelo takaisin paikalleen.

Paristot saattavat vuotaa, jos ne ovat
tyhjia tai niita ei ole kaytetty pitkaan
aikaan. Ala sekoita keskenaan uusia ja
kaytettyja paristoja tai eri paristotyyp-
peja.

Paristot saattavat vuotaa, jos ne ovat
tyhjia tai niita ei ole kaytetty pitkaan
aikaan. Suojaa itsedsi ja laitetta
poistamalla paristot tarvittaessa. Valta
ihokontaktia, kun kasittelet vuotavia
paristoja. Havita paristot turvallisesti.

Ei-ladattavia paristoja ei saa ladata.
Syo6ttoliittimia ei saa oikosulkea.
Ladattavat paristot on poistettava
laitteesta latausta varten.

Kayttoohje

e Napsauta harja (1) kiinnikkeeseen siten, etta se
lukittuu paikalleen.

e Kostuta kasvojen iho ja harjaosa kevyesti vedella.
Saat parhaan tuloksen hieromalla kuorivaa
puhdistusainetta kasvoillesi.

e Kaynnista harja painamalla virtakytkinté (2). Voit
muuttaa nopeutta painamalla nopeuskytkinta (3).

* Harjaa kasvoja hellavaraisin pyorivin liikkein noin
minuutin ajan. Valta silmien aluetta ja hiusrajaa.
Sammuta harja kayton jalkeen.

e Huuhtele kasvot vedella. Levita kasvoille
halutessasi kosteusvoidetta.

e Huuhtele harja lampimalla vedella.

Saat parhaan tuloksen vaihtamalla harjan kolmen
kuukauden valein (E) tai useammin, jos harjan piikit
kuluvat.

Vaihtoharjan (tuotenumero 89 Spa) voi ostaa
jalleenmyyjalta, Braun-huoltoliikkeesta tai
osoitteesta www.braun.com.

Kaytettyja paristoja tai sdhko- ja elektroniik-
kalaitteita ei saa havittaa tavallisen
kotitalousjatteen mukana. Vie tuote joko
Braun-jélleenmyyijalle tai asianmukaiseen
kerdyspisteeseen.

Oikeudet muutoksiin pidatetaan.

Przed uzyciem urzgdzenia nalezy uwaznie
przeczytac niniejszg instrukcje i zachowac jg do
wykorzystania w przysztosci.

Wazne

To urzadzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci w wieku od lat 8, a takze przez
0soby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umysto-
wych oraz 0soby niemajgce wystarczajg-
cego do$wiadczenia ani wiedzy, o ile sg
nadzorowane albo zostaty poinstru-
owane w zakresie bezpiecznego uzytko-
wania tego urzgdzenia oraz Swiadome
istniejgcych zagrozen. Nie wolno zezwa-
la¢ dzieciom na zabawe urzgdzeniem.
Czyszczenie i konserwacja urzgdzenia
nie moze by¢ wykonana przez dzieci
chyba ze sg one starsze niz 8 lat i nadzo-
rowane.

Urzadzenie jest wodoodporne i mozna
go uzywac pod prysznicem.

Nalezy unika¢ bezposredniego kontaktu
z oczami i linig wtosow. W przypadku
wystgpienia podraznien lub zaczerwie-
nienia skory nalezy zaprzestac uzywania
szczoteczki.

Opis

1 Wymienna gtowka szczoteczki

2 Wiacznik/wytacznik

3 Przycisk do 2-zakresowej regulacji predkosci
4 Komora na baterie

Baterie
Pociggnij mocno, aby wyjg¢ komore na
baterie (A). Wtdz 2 baterie LR6 (AA)
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zgodnie z symbolami +/- (B). Zat6z
komore na baterie.

Zuzyte lub nieuzywane przez dtugi czas
baterie moga sie wylac. Nie nalezy
faczy¢ nowych i uzywanych baterii ani
baterii ro6znego typu.

Bateria moze przeciekac, jesli jest pusta
lub nie jest uzywana przez dtugi czas.
Aby chronic siebie i urzgdzenie,
wymieniaj baterie regularnie i unikaj
kontaktu ze skorg w przypadku
przeciekajgcych baterii. Pozbywaj sie
baterii w bezpieczny sposob.

Nie tadowac jednorazowych baterii.
Nie nalezy powodowac zwarcia
biegunow baterii. Wyjmij akumulatory z
urzgdzenia przed tadowaniem.

Sposaéb uzycia

e Zat6z gtowke szczoteczki (1) natacznik , az
ustyszysz klikniecie i gtdwka bedzie zablokowana.

e Delikatnie zwilz skore twarzy i gtbwke szczoteczki
wodg. W celu uzyskania lepszych rezultatow
mozna natozy¢ na dton ztuszczajacy preparat do
mycia, a nastepnie wmasowac go w skore twarzy.

* Aby wigczy¢ szczoteczke, nacisnij przycisk
wtgczania/wytgczania (2). Mozna zmienia¢
predkosci, naciskajgc przycisk do 2-zakresowe;j
regulacji predkosci (3).

e Delikatnie oczyszczaj twarz kolistymi ruchami
przez okoto minute. Unikaj kontaktu z oczami i
linig wiosdw. Po uzyciu wytgcz szczoteczke.

e Sptucz twarz wodg. Mozesz natozy¢ krem
nawilzajgcy.

* Wyptucz szczoteczke cieptg wodg,.

Aby uzyskac lepsze rezultaty, wymieniaj gtowke
szczoteczki co 3 miesigce (E) lub czesciej w
przypadku deformaciji wtokien.

Wymienne gtowki (nr ref. 89 Spa) dostepne sg u
sprzedawcow, w punktach serwisowych firmy Braun
lub za posrednictwem witryny www.braun.com.

Ten symbol oznacza, ze zuzytego sprzetu

nie mozna wyrzucac fgcznie z odpadami
socjalnymi. Zuzyty produkt nalezy zostawiCc W g
jednym z punktéw zbiorki zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Odpowiednie
przetworzenie zuzytego sprzetu zapobiega
potencjalnym negatywnym wptywom na $srodowisko
lub zdrowie ludzi, wynikajgcym z obecnosci
sktadnikéw niebezpiecznych w sprzecie.

Producent zastrzega sobie prawo do dokonywania
zmian.
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NeZ zaCnete pristroj pouZivat, peclivé si prectéte
tento navod a uchovejte si ho k dispozici pro
pozdéjsi pouziti.

Dilezité

Déti starSi 8 let a osoby se snizenou
fyzickou pohyblivosti, schopnosti vni-
mani Ci mentalnim zdravim a osoby bez
zkuSenosti nebo odpovidajiciho pové-
domi mohou tento spotfebi€ pouZivat
pod dohledem nebo po obdrZeni pokynli
k jeho bezpeCnému pouZivani a sezna-
meni se s moznymi riziky. Spottebic neni
ur€en jako hraCka pro déti. Déti bez
dozoru a mladsi 8 let nesmi provadét
CiSténi a udrzbu pfistroje.

Tento vyrobek je odolny vi&i vodé a Ize
jej pouZivat ve sprse.

Vlyhybejte se kontaktu s oblasti oCi a vla-
sove linii. Pfi podrazdéni nebo zarudnuti
pokoZzky prestarite vyrobek pouzivat.

Popis

1 Vyménitelna kartacova hlava

2 Spinac pro zapnuti/vypnuti

3 Spinac pro prepinani mezi dvéma rychlostmi
4 Prostor pro baterie

Baterie

Prostor pro baterie oteviete jeho
vytaZenim (A). VloZte dvé baterie typu
LR6 (AA) tak, aby jejich orientace
odpovidala symbol(im +/- (B). Prostor
pro baterie vrat'te zpét na misto.

Baterie, které jsou vybité nebo nejsou
dlouho pouzivané, mohou vytékat.
Nemichejte dohromady nové a pouZzité
baterie, ani riizné typy baterii.

Pokud jsou baterie vybité nebo nejsou
dlouho pouzivany, mohou vytéct. Pro
svou ochranu i ochranu pfristroje baterie
vZdy v€as vyjméte a pfi manipulaci s
vyteCenymi bateriemi se vyhnéte jejich
kontaktu s pokoZkou. Baterie likvidujte
bezpecné.



Baterie, které nejsou ureny k dobijeni,
nedobijejte. Pripojovaci svorky
nezkratujte. Dobijeci baterie maji byt
odstranény z pristroje pred jejich nabita.

Navod k pouziti

e Kartacovou hlavu (1) vloZte na své misto, dokud
neuslysite cvaknuti jisticich vystupkd.

e PokoZku obli¢eje a kartatovou hlavu lehce
navlh¢ete vodou. Nejlepsich vysledkl dosahnete,
pokud si nanesete na ruce exfoliacni pfipravek a
vetfete si jej do pokozky obliCeje.

e Stiskem spinace pro zapnuti/vypnuti (2) karta¢
zapnéte. Pomoci spinaCe pro prepinani rychlosti
(3) mlzete prepinat mezi dvéma rychlostmi.

e Po dobu priblizné jedné minuty si kruhovymi
pohyby jemné kartacujte obli¢ej. Vyhybejte se
oblasti o€i a vlasové linii. Po pouZiti kartac
vypnéte.

* Nakonec obli¢ej oplachnéte vodou. Podle
potfeby mlzZete pouZit hydratacni pripravek.

e Kartac oplachnéte pod teplou vodou.

Karta€ovou hlavu doporucujeme ménit kazdé tfi
mésice (E), nebo jakmile zacnou byt viakna
deformovana.

Nahradni kartacové hlavy (ref. €. 89 Spa) jsou k
dispozici u vaseho prodejce, u spole¢nosti Braun
Service Centres nebo na adrese www.braun.com.

X

Na konci livotnosti nevyhazuijte vybité baterie
ani pfiistroj do bliného domovniho odpadu.
Odevzdeijte je v servisnim stfiedisku Braun
nebo na pfiislu%oném sbirném mista.

Zména vyhrazena bez pfedchoziho oznameni.

Slovensky

Pred pouZitim pristroja si pozorne precitajte navod
na pouZitie a odloZte si ho pre pripad potreby
v buducnosti.

Dolezité

Deti starSie ako 8 rokov a osoby so
zniZzenou fyzickou pohyblivostou,
schopnost’ou vnimania €i mentalnym
zdravim alebo bez skusenosti Ci
zodpovedajuceho povedomia mozu
tento pristroj pouZivat’ pod dohlfadom
alebo po obdrZani pokynov na jeho
bezpecné pouZzivanie a po uvedomeni si
moZnych rizik. Pristroj nie je urCeny ako
hraCka pre deti. Deti bez dozoru alebo

deti mladSie ako 8 rokov nesmu
vykonavat’ Cistenie a udrzbu pristroja.

Tento vyrobok je vode odolny a mozno
ho pouZivat’v sprche.

Zabrante priamemu kontaktu s oCami a
liniou vlasov. V pripade podrazdenia
alebo sCervenania kozZe prestaiite
vyrobok pouZzivat’.

Popis

1 Vymenitelny kefovy nadstavec
2 Spina¢

3 2-rychlostny kontrolny spina¢
4 Priehradka na batérie

Batérie

Pevne zatlaCte a vyberte priehradku na
batérie (A). Vlozte 2 batérie LR6 (AA) so
spravnou orientaciou polov (B). Vratte
spat’ priehradku na batérie.

Ak nechate batérie vybité alebo dlhSie
nepouzivané, mozu vytiect’
Nekombinujte nové a pouZité batérie ani
rozne typy batérii.

Ak su batérie vybité alebo sa dIhSiu dobu
nepouzivaju, moézu vytiect'. Batérie v€as
vymeiite a pri manipulacii s
presakujucimi batériami zabrante
kontaktu s pokozkou, aby ste boli
chraneni spolu so zariadenim. Batérie
zlikvidujte bezpecne.

Nenabijatelné batérie sa nemaju nabijat’.
Napajacie terminaly sa nemaju zapajat’
na kratko. Dobijacie batérie maju byt
odstranené z pristroja pred ich nabita

Pouzivanie

e Kefovy nadstavec (1) nasad'te na spojovaci ¢ap,
kym nezacvakne na svoje miesto.

e Zlahka navlhcite plet’ aj kefovy nadstavec vodou.
NajlepSie vysledky ziskate, ak si nanesiete rukou
na tvar exfoliatny pripravok a vmasirujete si ho do
pokoZky.

e Stlacenim spinaca (2) zapnite kefku. Otacky
moZete menit’ stla¢anim 2-rychlostného
kontrolného spinaca (3).

e Jemne si masirujte kefkou tvar kruzivymi pohybmi
priblizne minatu. Vyhnite sa oblasti okolo oci a
linii vlasov. Po pouZiti kefku vypnite.
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e Tvar si oplachnite vodou. Ak chcete, mbzete
pouZit’ hydratacny krém.
e Oplachnite kefku teplou vodou.

NajlepSie vysledky ziskate vtedy, ak budete kefovy
nadstavec menit’ kazdé 3 mesiace (E) alebo aj skor,
ak budu vliakna deformované.

Nové naplne do kefového nadstavca (ref. ¢. 89 Spa)
su k dispozicii u miestneho predajcu, v servisnych
centrach znacCky Braun alebo na lokalite
www.braun.com.

|

Pristroj a vybité batérie po skondeni ich
livotnosti nevyhadzuijte ako sudask beiného
odpadu doméacnosti. OdovzdaE ich molete
v servisn”ch strediskach Braun alebo na
prislu%on~ch zbern”ch miestach vo va%oej krajine
zriaden”ch pod®a miestnych predpisov a noriem.

Pravo na zmeny vyhradené.

Kérjik, miel6tt a késziiléket hasznalja, olvassa el a
hasznalati utasitast, és tartsa meg a kés6bbi
hivatkozasokhoz.

Fontos!

A készliléket 8 éven feliili gyermekek és
korlatozott mozgasszervi, érzékszervi
vagy értelmi fogyatékkal él6 vagy
tapasztalatlan szemeélyek csak feltigyelet
mellett hasznalhatjak, vagy olyan esetben,
ha el6tte elmagyaraztak nekik a készllék
biztonsagos kezelésének modijat, és
megeértették a hasznalattal fellépd
kockazatokat. A készulekkel gyermekek
nem jatszhatnak. A tisztitast és karban-
tartast nem vegezhetik gyermekek,
hacsak nem elmultak 8 évesek, és
fellgyelet mellett teszik ezt.

Ez a készulék vizallo, és zuhanyzoban is
hasznalhato.

Kertlje a szemmel és a hajvonallal
torténo kdzvetlen érintkezest.

Ha borirritacio vagy borpir jelentkezik,
ne hasznalja tovabb.

Leiras
1 Cserélheto kefefej
2 Be-/kikapcsolégomb
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3 Kétsebességl vezérldgomb
4 Elemtarto

Elemek

Huzza meg hatarozottan az elemtartot
az eltavolitasahoz (A). Helyezzen bele
2 db LR6 (AA) elemet a +/- jeleknek
megfeleléen (B). Helyezze vissza az
elemtartot.

Az elemek kifolyhatnak, ha kidrdltek,
vagy hosszu ideig nem hasznaljak dket.
Ne hasznaljon Uj és hasznalt elemeket
vegyesen, sem pedig kilonbdzo tipusu
elemeket.

Az elemek kifolyhatnak, ha tresek vagy
hosszu ideig nem hasznaljak Oket.

Az On és a késziilék védelme érdekében
kérjuk, idoben vegye ki az elemeket és
kerilje el a borrel vald érintkezést,
mikOzben elhelyezi a szivargd elemeket.
Az elemeket biztonsagosan dobja ki.

Ne probalkozzon a nem ujratoltheto
elemek ujratoltésével. Az aramforras
kimenetei nem lehetnek zarlatosak.

Az Ujratolthetd elemeket tavolitsa el a
készuléekbol, mielGtt aram ala helyezné.

Hogyan hasznalja?

e Nyomja a kefefejet (1) kattanasig a
csatlakozotlre, hogy a helyére kerdljon.

e Enyhén nedvesitse meg arcboérét és kefefejet.
Alegjobb eredmény érdekében oszlasson el
hamlaszto arctisztitot a kezében, majd
masszirozza az arcbérébe.

e Nyomja meg a be-/kikapcsologombot (2) a kefe
bekapcsolasahoz. A kétsebességl vezérldgomb
(3) megnyomasaval valtoztathatja a kefe
sebességét.

e Finom, kdrkdrés mozdulatokkal alkalmazza a kefét
arcan kb. egy percig. Kerllje a szem kornyékét és
a haj vonalat. Hasznalat utan kapcsolja ki a kefét.

o Oblitse le az arcat vizzel. Ha sziikséges,
hasznaljon hidratalot is.

¢ Oblitse le a kefét meleg vizzel.

A legjobb eredmény érdekében 3 havonta cserélje
a kefefejet (E), vagy hamarabb, ha a rostok
deformalodtak.

Cserekefefejet (ref. sz. 89 Spa) beszerezhet a
forgalmazojatol, a Braun szervizkdzpontoktol vagy a
www.braun.comoldalon.



Hasznos élettartamuk lejarta utan kérjuk,
hogy az elemeket és a készliléket ne dobja a
haztartasi hulladékba! Kérjik, hogy adja le
azokat a Braun Markaszervizben, vagy
helyezze a megfelelCE szelektiv
hulladékgyijtCEbe!

A valtoztatas joga fenntartva.

Molimo vas da prije uporabe uredaja
paZljivo procitate ove upute i saCuvate ih
za buduce potrebe.

Vazno

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija
od 8 godina te osobe sa smanjenim
fiziCkim, osjetilnim i mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje
nemaju prethodno dostatno iskustvo i
znanje, pod uvjetom da im je objasnjeno
kako se uredaj koristi na siguran nacin
tako da oni u potpunosti razumiju
moguce rizike prilikom koriStenja. Djeca
se ne smiju igrati s uredajem. CiS¢enje i
odrzavanje uredaja ne smiju obavljati
djeca, osim ako nisu starija od 8 godinai
pod nadzorom odrasle osobe.

Ovaj je uredaj vodootporan i moze se
koristiti pod tuSem.

Izbjegavajte izravan kontakt s oCima i
linijom rasta kose. Ako dode do crvenila
ili iritacije koZe, prestanite koristiti ureda;.

Opis

1 Zamjenjiva glava s Cetkicom

2 Prekida¢ za uklju€ivanje/isklju¢ivanje (on/off)
3 Prekidac za odabir brzine

4 Odijeljak za baterije

Baterije

Cvrsto povucite i odvojite odjeljak za
baterije (A). UloZite 2 LR6 (AA) baterije
u skladu s oznakama +/- (B). Vratite
odjeljak za baterije na njegovo mjesto.

Baterije mogu procuriti ako su prazneili
ako niste koristili uredaj ve¢ neko
vrijeme. Nemojte mijeSati nove i rabljene
baterije ni razliCite vrste baterija.

Baterije mogu procuriti ako su prazne

ili ako niste koristili uredaj ve¢ neko
vrijeme. Kako biste zastitili i sebe i
uredaj, zamijenite ih na vrijeme, a ako je
doSlo do curenja, paZljivo rukujte njima
tako da ne dodu u kontakt s kozom.
Baterije bacajte sigurno.

Baterije koje nisu punjive ne smiju se
puniti. PrikljuCci za napajanje ne smiju
se kratko spajati. Punjive baterije treba
izvu€i iz uredaja prije punjenja.

Koristenje uredaja

e Postavite glavu s Cetkicom (1) na njezin nosac
tako da klikne na svoje mjesto.

e S malo vode blago navlaZite koZu lica i Cetkicu.
Za joS§ bolje rezultate, nanesite malo sredstva za
piling na dlanove pa ga umasirajte u lice.

e Ukljucite Cetkicu pritiskom na prekidac za
uklju€ivanje/isklju€ivanje (2). Brzine moZete
mijenjati pritiskom na prekida¢ za odabir izmedu
dviju brzina (3).

e Njeznim kruznim pokretima prelazite Cetkicom
preko lica otprilike jednu minutu. I1zbjegavajte
podrucje oko ociju i podrucje rasta kose. Nakon
uporabe iskljucite Cetkicu.

e |sperite lice vodom. Ako Zelite, nanesite i
hidratantnu kremu.

e Toplom vodom isperite Cetkicu.

Kako bi rezultati bili $to bolji, zamijenite glavu s
Cetkicom svaka 3 mjeseca (E) ili ¢ak i ranije ako
dode do deformacije vlakana.

Zamjenske glave sa Cetkicom (Sifra zamjenskog
dijela: 89 Spa) dostupne su kod vaSeg trgovca, u
Braunovom servisnom centru te na www.braun.com

hi4

Na kraju njihovog radnog vijeka, ureoaj

i baterije nemojte odlagati zajedno s kugnim
otpadom. Odlolite ih u servisnim centrima
Braun ili na mjestima predvioenim za
odlaganje takvog otpada.

Zadrzavamo pravo izmjene bez prethodne najave.

Slovenscina

Prosimo vas, da pred uporabo natan¢no preberete
navodila in jih shranite za uporabo v prihodnje.

17



Pomembno

Otroci, starejSi od 8 let ter osebe z
zmanj8animi telesnimi, zaznavnimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjka-
njem izkuSenj in znanja, lahko napravo
uporabljajo pod nadzorom, ali Ce so bile
poucene o varni uporabi naprave in
razumejo nevarnosti, ki izhajajo iz njene
uporabe. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Otroci, mlajSi od 8 let in brez nadzora,
naprave ne smejo Cistiti in vzdrZevati.

Naprava je odporna na vodo in jo lahko
uporabljate pod prho.

PreprecCite neposreden stik zoCmiin
lasiS€em. Ce se pojavi drazenje ali
rdecCica, prenehajte z uporabo.

Opis

1 Odstranljiva glava krtace

2 Stikalo za vklop/izklop

3 Dvostopenjsko kontrolno stikalo
4 Predel za baterije

Baterije

Cvrsto povlecite, da odstranite predel za
baterije (A). Vstavite 2 LR6 (AA) bateriji
tako, da poravnate simbola +/- (B).
Zamenjajte predel za baterije.

Baterije lahko priCnejo iztekati, Ce so
prazne ali jih dlje Casa niste uporabljali. Ne
meSajte starih in novih baterij ali baterij
razli¢nih vrst.

Baterije lahko pusCajo, Ce so prazne ali
dlje Casa niso v uporabi. Da bi za&Citili
sebe in aparat, baterije pravoasno
odstranite in se med rokovanjem z
baterijami, ki pusCajo, izogibajte stiku s
koZo. Varno odstranite baterije.

Baterij za enkratno uporabo ne polnite
znova. Preprecite kratek stik napajalnih
prikljuCkov. Polnilne baterije morate pred
polnjenjem odstraniti iz naprave.

Uporaba

e Glavo krtace (1) namestite na priklju¢ni zati¢,
tako da zaskoci na svoje mesto.

e KoZo na obrazu in glavo krta¢e nekoliko navlazite
z vodo. Za najboljSe rezultate nanesite Cistilno
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sredstvo za obraz na roke in ga vmasirajte v
obraz.

e Pritisnite stikalo za vklop/izklop (2), da vklopite
krtaco. Hitrost lahko spremenite tako, da
pritisnete dvostopenjsko kontrolno stikalo (3).

* NeZno krtaCite obraz s kroZnimi gibi priblizno eno
minuto. Izpustite obmocje okrog oci in lasis¢e. Po
uporabi izklopite krtaco.

e Splaknite obraz z vodo. Po Zelji nanesite vlazilno
sredstvo.

e Krtaco izplaknite s toplo vodo.

Za najboljSe rezultate zamenijajte glavo krtace vsake

3 mesece (E) ali prej, €e se vlakna poskodujejo.

VloZki za glavo krtace (ref. §t. 89 Spa) so na voljo pri

vaSem trgovcu, servisnih centrih Braun ali na

www.braun.com.

Prosimo, da ob koncu njihove livjenske

dobe, izrabljene baterije in odslulene naprave

ne odvriete med gospodinjske odpadke. —
Odnesete jih lahko na ustrezno zbirno mesto,
dolodeno v skladu z veljavnimi predpisi v Republiki
Sloveniji.

PridrZzujemo si pravico do sprememb brez
predhodnega opozorila.

Cihazi kullanmaya baslamadan 6nce litfen kullanim
kilavuzunu dikkatle okuyunuz ve daha sonra
gerektiginde basvurabilmek igin saklayiniz.

Onemli

Bu aygit, 8 yas ve lizerindeki cocuklar tarafindan
kullanilabilir. Hafif fiziksel ya da ruhsal engelli kisiler
veya deneyimi ve bilgisi olmayan kisiler ise; gozetim
altinda ya da cihazin glivenli kullanimi hakkinda
egitim goérdukten ve yanhs kullanimi durumunda
olusabilecek zararlar hakkinda bilgi sahibi olduktan
sonra cihazi kullanabilirler. Cocuklar cihazla
oynamamalidir. Temizleme ve bakim iglemleri,
g0Ozetim altinda ve 8 yasindan biyiik olmayan
cocuklar tarafindan yapiimamaldir.

Bu Urtin suya dayanikhidir ve dusta kullanilabilir.

Uriinii géze ve sag cizgisine yaklagtirmayiniz. Ciltte
tahris veya kizariklik olusursa, Grinu kullanmayiniz.

Uriiniin 6zellikleri

1 Degistirilebilir firca bashgi
2 Acip kapama digmesi

3 2hizayari

4 Pil bolumu

Piller

Pil bolimiina (A) cikarmak icin cekiniz. 2 LR6 (AA)
pillerini +/— isaretlerine (B) uygun sekilde yerlestiriniz.
Uzun sure kullanilmayan ya da bos piller akabilir.

Yeni piller ile kullanilmig pilleri veya farkl tipteki
pilleri kangtirmayin.



Uzun stire kullanilmayan veya bos piller akabilir. Sizi
ve cihazinizi korumak igin akmis pilleri gikarin ve cilt
ile temasindan sakinin. Pilleri gtivenli bir sekilde
atin.

Sarj edilebilir olmayan bataryalar sarj edilmemelidir.
Besleme terminalleri

kisa devre yapilmamalidir. Sarj edilebilir piller, sarj
edilmeden 6nce cihazdan gikariimalidir.

Kullanim Talimati

¢ Dogru pozisyonda kilitlenene kadar firca bashgini

(1) baglanti noktasina oturtun.

Yiz ve firgca bashigini hafifce nemlendirin. En iyi

sonuglar igin, bir cilt temizleyicisi kullanip,

temizleyiciyi elinizle yliziinlize masaj yaparak

dagitin.

Firgay caligtirmak icin agma / kapama

digmesine (2) basin. Hiz degisimini (3), 2. hizi

cevirerek ayarlayabilirsiniz.

Yuzlinuzu bir dakika boyunca, nazikge dairesel

hareketlerle firgalayin. Uriinii gdziiniize ve sag

cizginize yaklastirmayin. Kullaniminiz bitince

firgayr durdurun.

e YlzunUzu su ile durulayin. Ardindan nemlendirici
surebilirsiniz.

* Fircayi sicak suyla temizleyin.

En iyi sonuglar icin, fircanizi 3 ayda bir (E) veya firga
liflerinin deforme olmasi halinde daha sik degistirin.
Firca bagliklarini Braun satan magazalardan,

Braun Servis Merkezleri’nden veya www.braun.com
adresinden satin alabilirsiniz.

Bu bilgiler bildirim yapilmadan degistirilebilir.
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AEEE Yonetmeligine Uygundur

Kullanim émri sonunda bos piller ve cihaz
evsel atiklarla birlikte atilmamalidir. Geri
donusiim icin Braun Servis Merkezine ya da
bolgenizdeki toplama noktalarina gotirin.

Uretici firma ve CE uygunluk degerlendirme kurulusu:
Braun GmbH

Frankfurter StraBe 145

61476 Kronberg / Germany

ithalatci Firma:

Procter & Gamble Tiiketim Mallar
Sanayi A.S. Nida Kule — Kuzey,
Barbaros Mahallesi Begonya Sokak
No:3 34746 Atasehir, Istanbul
tarafindan ithal edilmistir. P&G Tiiketici
iligkileri: 08502200911 www.pg.com.tr

TUKETICININ HAKLARI

Malin ayiph oldugunun anlasiimasi durumunda
tiiketici, 6502 sayili Tiketicinin Korunmasi Hakkinda
Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a) Sozlesmeden déonme, b) Satis bedelinden indirim
isteme, c) Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢) Satilanin

ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme, segimlik
haklarindan birini kullanabilir.

Tuketici; sikayet ve itirazlar konusundaki
basvurularini Tuketici Mahkemelerine ve Tuketici
Hakem Heyetlerine yapabilir.

Yetkili servis istasyonlarimiz ve yedek parga
malzemelerinin temin edilecegi yerlere iliskin guincel
bilgiye, internet sitemizden veya Tiketici Hizmetleri
Merkezimizi arayarak ulasabilirsiniz.
tr.braun.com/tr-tr

Tum yetkili servis istasyonu bilgileri, Bakanlk
tarafindan olusturulan Servis Bilgi Sisteminde yer
almaktadir.

Roméana (RO/MD)

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de a
folosi aparatul si pastrati-le pentru consultare
ulterioara.

Important

Acest aparat electrocasnic poate fi utilizat
de catre copii peste 8 ani, de catre per-
soanele cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse, precum si de catre
cele carora le lipsesc experienta si
cunostintele necesare, cu conditia de a
fi supravegheate si de a primi instructiuni
pentru a utiliza in siguranta aparatul Si
pentru a ntelege posibilele riscuri. Copii
nu trebuie sa se joace cu acest aparat.
Operatiunile de curatare siintretinere

nu trebuie efectuate de copii, in afara
cazuluin care au peste 8 ani si sunt
supravegheati.

Acest aparat este rezistent la apa si poate
fi utilizat sub dus.

Evitati contactul direct cu ochii i cu linia
parului. Daca apar iritatii ale pielii sau
roseata, intrerupeti utilizarea.

Descriere

1 Cap de periere detasabil

2 Comutator pornit/oprit

3 Comutator cu 2 trepte de viteza
4 Compartiment pentru baterii

Baterii
Scoateti compartimentul pentru baterii
(A), tragandu-I cu forta. Introduceti
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2 baterii LR6 (AA), aliniind simbolurile
+/-(B). Puneti la loc compartimentul
pentru baterii.

Bateriile se pot scurge daca sunt
descarcate sau daca nu sunt utilizate
pentru o perioada mare de timp. Nu
folositi simultan baterii noi si baterii
utilizate, si nici tipuri diferite de baterii.

Bateriile pot prezenta scurgeri daca nu
sunt utilizate o perioada de timp
indelungata. Pentru a va proteja sia
proteja si aparatul, scoateti bateriile din
timp si evitati contactul cu pielea atunci
cand scoateti bateriile care prezinta
scurgeri. Aruncati bateriile in siguranta.

Este interzisa reincarcarea bateriilor
nereincarcabile. Este interzisa
scurtcircuitarea bornelor de alimentare.
Bateriile reincarcabile trebuie indepartate
de dispozitivinainte de a fiincarcate.

Mod de utilizare

* Atasati cu clic capul de periere (1) pe conector
pana cand se blocheazé in pozitia corespunzatoare.

* Umeziti delicat cu apa pielea fetei si capul de
periere. Pentru a obtine rezultate optime, puteti
sa turnati in mana o crema de curatare exfolianta
si sd o aplicati prin masaj delicat pe fata.

e Apdsati pe comutatorul de pornire/oprire (2)
pentru a porni peria. Puteti schimba vitezele,
apasand pe comutatorul cu 2 trepte de viteza (3).

¢ Periati fata delicat, cu miscari circulare, timp de
aproximativ un minut. Evitati zona ochilor si linia
parului. Dupa utilizare, opriti peria.

e (Clatiti fata cu apa. Daca doriti, puteti aplica o
crema hidratanta.

e Clatiti peria cu apa calda.

Pentru rezultate optime, Tnlocuiti capul periei odata
la 3 luni (E) sau mai repede, daca filamentele incep
sa se deformeze.

Rezervele pentru capete de periere (nr. ref. 89 Spa)
sunt disponibile la distribuitorul dvs., la centrele de

service Braun sau prin www.braun.com.

La sfarpitul duratei de viaga, bateriile
descarcate pi aparatele care funcgioneaza
cu baterii nu trebuie aruncate impreuna cu
gunoiul menajer. Va rugam sa le depunegi la
centrele de colectare corespunzatoare.

Ne rezervam dreptul de a modifica produsul fara
notificare.
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AwaBdote PooeKTIKA TIG 08Nyieg xpriong mpwv
XPNOOTIOINCETE T GUOKEUT) KAl PUAGETE TIG YIO
MEAAOVTIKY) AvapOpd.

INUavTiko

AuTr} 1) CLUOKEUN UTOPEL VO XPNOLUOTIOoN-
Bei and maibid 8 etav kal Gvw kat dtoua
E TIEPIOPIOUEVEC PUOIKEC, aIOONTHPIEC
1) TIVELUOTIKEC BuvatdTEG I} EAAEIYN
EUTEPIOC KAl YVOOE®V, OV UTIAPXEL
avaAoyn enomreia 1) 0dnyieg OxeTIKA pe
NV AOQOAN XO1\0T TG GUOKEUNG Kal
KOTavonon TV EVOEXOUEVWV KIVOUVGV.
Ta i ev mpémet va naifouv pe m
ovokeuny. O kaBaploudc Katn ouvenon
NC OLOKELNC Bev TIPETIEL VOl TIPAYUATO-
niolovvtal anod nadid, ektdC av eival Gve
oo 8 eTQV Kat £Xouv avAAOYT) ETIOTITELQ.
AuTr| n ouokeur) eivat adlaBpoxn kat
UTopEi va xpnaoulonomeei oTo viouc.
AnogUyeTe TV AUEOT EMOPT) PE TA HATIO
KO TN YPOUUNA TV MOAAIQV. AV TIPOKU-
Pouv peBIONOI 1) KOKKIVIAEC 0TO 6EPUQ,
BlakoPte ™ Xpr0n ™C GUOKELNC.

Mepypapn

1 AvtikaBlot@uevn kKe@aAr BolpToag
2 Awkommg Aettoupyiag On/Off

3 AlokOTNG EAEYXOU 2 TOXUTITWV

4 Ynodoxr) unotapiov

Mnartapieg

Tpapr&te otaBepd mv uodox)
UTIOTOPIGV (A) YIO VO TNV APAIPEDETE.
TomnoBemote 2 unotopieg LR6 (AA) pe
Baon ta ovupoAa +/- (B). TomoBemoTe
Eava mv UTIOB0X!) UTIOTOPIROV OTN
OUOKEUT).

Av ot ynatapiec eival adelec 1) bev
XPNOOTomO0oUV yia HEYAAO XPOVIKO
didomua, pumopei va pokoel diappon.
Mnv TomoBeTeite véeg kal
XPNOIUOTIOINUEVEC HTTOTOPIES, OUTE
dlapopeTikd €idn pnatapiev pad.

O unatapieg prmopei va mapouatdoovv
dlappor edv gival Gdeleg 1) 6ev



XPNOILOTIOI0UVTAL VIO LEYAAO XPOVIKO
Siaomua. MNa mv npootaaia m &1k} 600G
KOl TNG GUOKEUTC, TIAPAKAAOVE
OQAIPEDTE TIC UMATAPIES EYKAIPWE KAl
OTIOQUYETE TNV EMAPT| UE TO HEPHUA EVWD
XelpiCeoTe Pnatapieg mov €xouv LTIOOTEL
dlappor. AmoppiYTe TIC HNaTaPIES pe
aoQaAElQ.

Mn enavagpopTiCoueves unatapieg dev
TIPETEL va ETTOVOPOPTICOVTAIL.
O1akpobéxtec ™C TPopodoaiag bev
TIPEMEL VA BPAXUKUKAGQVOVTOQL.

O enavapopTi{OueveC unatapieg
TIPETIEL VO AaIPOVVTOL aTIO T CUOKEUN
TIPWV TN POPTION.

Tpomog xpnong

e TomoBemaoTte TV KEPOAAT TG BolpToag (1) atov
OULVBETIKO TIEIPO, HEXPL VO ao@aAioel o B€on TG.

e BpéEte eAa@pd 1O §€PA TOU TIPOCMTIOV KAl TNV
KEPOAN TG BolPTOOG HE vEPOD. IMNa BEATIOTO
ATIOTEAEONOTA, UTIOPEITE VO AMADOETE E TO XEPL
MO KPEUQ aTIOAETIIONG OTO TIPOOWTIO VIO ATIOAO
Haodd.

e [lamaote Tov Siakomm Aettoupyiag On/Off (2) yia
vVa evePYOTIOWOETE TN BolpTOa. Mmnopeite va
AAAGEETE TAXUTNTA TATOVTAG TOV SLAKOTITN
eAéyxou 2 TaxumTwV (3).

e BouptoioTte anaAd 1o MPOOWNO 00C UE KUKAIKEG
KIVAOELG TIEPITIOU YO €va AeTtTO. ATIOPUYETE TNV
TIEPLOXT) TWV LATIQOV KAL TN YPAMUN TOV LOAALQV.
Metd and ) xpron anevepyonomote ) BoPToa.

® ZeMAUVETE TO IPOOWTIO 0ag PE vepd. Mmnopeite,
€T1{ONG, VO XPNOILOTIONOETE I EVUBATIKY) KPEUA.

e ZemAUveTe T BolpToa pe Ceotd vepod.

[a TéA€l0 anMOTEAECUA PPOVTIOTE VO AVTIKAOIOTATE
Vv KE@AAN BolpToag K&Be 3 urveg (E), i
OLVTOUOTEPQ AV Ol iveg TNG BoVPTOAG €XOLV
TIOPOUOPPWOEL.

IMNa avtaAAakTikEG BoVpTOoEG (KWBIKOG 89 Spa)
amnevBuvOeite oTa onueia MOANONG POIGVTWV Braun
N ota eEovalodotnuéva kévipa service Tng Braun, 1
emokepOeite TV I0TOOEAIBa www.braun.com.
anoppintovral padi ue Ta cuvnoilopéva f—
amnoppiupata ) okoutidia. MapakaAovue
napadmote Ta o kamnolo Kévrpo Service g Braun
N o€ KATIOLO KATAAANAO TOTIKG ONpEi0 CUAAOYNG.

2710 TEAOG TG Cwn G TOUg, OL ABElEg
JTaTapiec Kat n oUOKeLN Bev TIPETEL va

H ouokeun unokeLTal 0g TPOTIOTIOINON XWPIG
eldonoinon.

Bunrapcku

MpoyeTeTe LenmTe NHCTPYKUMK 3a ynoTpeba
BHUMATENIHO, Npeay Aa u3nonasare ypena v rm
naseTe 3a GbAeLLM CNPaBKU.

BHUMAHUE

Heua o 8 roamiuHa Bb3pacT v amua ¢
OrpaHn4yeHn GU3n4ecKn, CETUBHU N
YMCTBEHMW Bb3MOXHOCTU UM INNCA Ha
MO3HAHWS 1 ONWUT MOraT Ja U3non3ear
TO3U ypes Camo Noj KOHTPOMa Ha
KOMMETEHTHO IMLE N MHCTPYKTaX 3a
6e3onacHa ynotpeba n pasbvpaHe

3a Bb3MOXHMUTE onacHocTu. leuarta
He TpsibBa Aa Cv MrpasaT ¢ TO3uM ypen,
MouncTBaHeTo 1 noTpeduTenckara
noaapbXka Ha ypeaa He Tpsbea aa

Ce M3BBLPLUBAT OT AeLa, OCBEH ako

He ca Hag, 8 rogyLIHa Bb3pacT 1 Nof,
HabnoaeHe.

YpenbT e BoAoycTOMYMB U MOXE Aa ce
13non3ea nog, ayLa.

M36areavite AMPEKTEH KOHTAKT C O4NTE
N INHUATA Ha KocaTta. AKO nosiysuTe
pasfpasHsiBaHe Unn 3a4epBsiBaHe no
Koxara, npekparerte ynotpebara.

OnucaHue

1 CmeHsiema rnaea Ha YeTka

2 bByTOH 3a BKJ1. / U3KJ.

3 ByToH 3a ynpasneHune Ha 2 CKOPOCTH
4 OtpeneHve 3a batepuaTa

Barepum

[pbrHeTe cunHo, 3a aa 0TBoOpuUTe
otaeneHneTo 3a barepumte (A).
MocTaeeTe 2 6atepun LRG (AA), Taka ye
cumBoauTe +/- na ceBnagar (B).
MocTaBeTe 06pPaTHO OTAENEHMETO 32
batepumTe.

bartepuunTe Moxe fa npoTekar, ako ca
npas3Hu UK He ca 13N0A3BaHN 3a AbAro
Bpeme. He cmecBaiite HOBU 1
13non3eBaHu Hatepum, Kakto 1 batepum
OT pas3nnyeH Bua.
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bartepunTe morat fa npoTekar, ako ca
M3TOLLEHN U HE Ce N3NON3BaT AbAro
Bpeme. 3a aa npegnasute cebe cu
ypeza, monsi, u3aagete 6arepumte
CBOEBPEMEHHO 1 M30SrBainTe KOHTaKT C
koxara npu paboTa ¢ Teyalum 6arepun.
N3xebpnete 6atepunte 6e30nacHo.

BatepuuTe 3a egHokpartHa ynotpeba

He TpsibBa fa ce npe3apexaar.
TepmunHanuTe 3a 3axpaHBaHe He TpsioBa
[a Ce CbeAMHSBAT Ha KbCO.
AxkymynatopHuTe 6atepun TpsbBa aa

Cce U3BaAT OT ypena npeam aa ce
3apexzar.

HauuH Ha ynoTtpeba

e CnoxeTe rnaBata Ha yeTkaTta (1) Bbpxy
CcBbp3BaLMSA LWNDT, [,OKATO LpakHe U ce
3aK/o4M Ha MSICTO.

e HaBnaxHeTe IeKo C BOAA KOxarta Ha NNLeTo 1
rnaeata Ha YeTkaTa. 3a Hali-nobpu pesyntatu
MoXeTe Aa NpbCcHeTe ekCPOonNnaHT B pbkaTta cu u
[a HanpaBuTe Macax Ha INLETO CU C HEro.

e HatucHeTte 6yToHa 3a BK/. / U3KN. (2), 3a aa
BKJIIOUMTE YeTkaTa. MoxeTe fa cMeHaTe
CKOPOCTUTE, KaTo HaTUcHeTe ByToHa 3a
ynpasneHue Ha 2 ckopocTy (3).

e BHMMaTENHO NoYmcTeTe ¢ YeTkara IMueTo, Kato
13Mon3BarTe KPbroBu ABMXEHMS, 32 OKOJIO eAHa
MuHyTa. N36areainte o6nactra okoso o4nTe 1
kocara. Cnep ynotpeba U3K/oyeTe YeTkara.

* l3nnakHeTe NMLETO CU ¢ BoAa.AKO XenaeTe aa
MOXe [a HaHeceTe OBNaKHUTEN.

* l3nnakHeTe YyeTkaTa Cc Tonsia Boga.

3a Han-[obpu pedynTtaTn CMeHsTe rnaesarta Ha
yeTkarta Ha Bceku 3 meceua (E) nnm no-ckopo, ako
BflakHara ce gedopmumpar.

Pe3epBHu rnaBu 3a 4eTkn (ped. Homep 89 Spa)
MoXeTe @ HaMmepuTe Npu TbProBuuTe Ha ApebHo,
LleHTpOoBETe 3a obcnyxBaHe Ha Braun nnm upes
www.braun.com.

e C uen onassaHe Ha okosiHaTa cpeaa,
KoraTto npuksoum ynotpebara Ha
npoAaykTa, 0TNaabKbT, KOWTO ce 06pasysa,
Ce U3XBbPNA pa3fesiHo, B crneumanHo
oTpeneHuTe 3a ToBa KOHTeliHepu, COOpHK
NMyHKTOBE WJIN CEPBU3HMSA LEHTBLP Ha Braun.

e 3abpaHsiBa ce 3XBbPJITHETO MY B KOHTEHEPN
3a cMeceHu BUTOBM OTNaabLM, 3aLL0TO MOXe Aa
CbbpXa TEXKN MeTanu, TPYAHO pas3rpagnumm
OrHeyrnopH1 MaTepuanv 1 Ap. BELEeCTBa, KOUTO
ca OnacHW 1 ¢ TparHW NOCNeACTBMSA 3a OKOSIHaTa
cpena.
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MotbpceTe nHpopmaums 3a Bb3MOXXHA NOBTOPHA
ynotpeba nnu Apyr HA4NH 32 ONOSI30TBOPSIBAHE
Ha 131931070 OT ynoTpeba enekTpruyecko n
€NeKTPOHHO 060pyaABaHE.

To3u npoayKkT cbabpka batepuun. Cnep,
nNpuKoYBaHe Ha ynotpebara um, batepumte
cTaBaT OnacHu 1 Morat Aa NpUYmHAT ApasHeHe,
ouxatenHu npobnemu n ap. Te CbabpXaT TEXKU
MeTanm 1 onacHM XMMukanu, KoMTo 3aMbpcsiBaT
rnoysara v BOAMTE U HOCAT TpaliHu nocieauum 3a
okosiHaTa cpeja.

[MpOMeHN B MHCTPYKLMS MOraT fa ce n3sbpLusar
6e3 npeam3BecTue.

PyKOBOACTBO MO 3KcnjyaTauum

MoxanyrcTa, BHUMATENIbHO NPOYNTANTE JAHHOEe
PYKOBOACTBO MO 3KCMlyataunm nepes,
1Ccnosib30BaHeM npubopa.

BaxHo

JlaHHbI NPprBOoP MOXET MCMOL30BATLCS AETbMU B
BO3pacTe OT 8 NET 1 N1LaMM C OrPaHNYEHHBIMUA
dU3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMUN NIV YMCTBEHHBIMU
BO3MOXHOCTAMU UV NNLLAMU, HE MMEIOLLIMN
[0CTAaTOYHOrO OMbITa U 3HAHUI, TOJIbKO €CNN OHW
HaXOASTCS Mo MPUCMOTPOM WA NOAYYUIN
HeobxoaMMble MHCTPYKLMK Mo 6e30nacHoOMY
1CMNOSIb30BaHMIO Npnbopa 1 NoHMMaloT
COMNPSKEHHbIE C MPUMEHEHWEM NOCNEAHEro PUCKN.
[leTam Henb3s UCNonb30BaTh NPUOOP B KAa4eCcTBe
NrpyLwkmn. ety MoryT npon3BoanTb YNCTKY U
OCYLLIECTBNSATb MOJSIb30BATENLCKOE TEXHNYECKOE
obcnyxurBaHue, TONbKO ECNN OHU cTapLue 8 neT u
HaXOASTCSA NMOA MPUCMOTPOM.

YCTPONCTBO BOOOHENPOHNLAEMO U MOXET ObITb
1CMNOJIb30BaAHO B AyLUe.

M3berainte NnpsiMOro KOHTakTa C rmasamMu U IMHuen
pocTa Bosioc. MNpu NoKpacHeHU Unn pasgpaxeHnm
KOXW MPekpaTmnTe NCnosb3oBaHme.

OnucaHue N KOMIMJIeKTHOC:

1 CwmeHHas weTtka-Hacaaoka

2 KHornka BKIOYEHUS / BbIK/TIOYEHUS
3 2-X-CKOPOCTHOW nepekyaresnb
4 Otcek pns 6atapeek

B komnnekT BxoaaT 6atapeiiky Tunopasmepa AA,
1,5B, 2wt

UHdopmauusa no ncnonb3oBaHuio 6atapeek:
[lna yctaHoBKM 6aTapeek, ¢ yCUumem noTaHuTe,
4TOObI OTKPLITL GaTapeliHbln oTcek (A). BctaBbte 2
Garaperiku Tuna AA, cobnopas nonspHocTb (+/-)
(B). 3akpoiiTe 6aTapeliHblii OTCEK.



Barapelikn MoryT npoTeyb, ECAV OHU pa3pPsixKeHb!
WM HE UCTMONb3YIOTCS B TEYEHME ASIUTENBHOMO
BpEMeHU. He cmMeluvBaiTe HOBbIE U YXe
MCNOJMIb30BaHHbIE HaTaperikm, a Takxe
6aTapeiiki pasHbiX TUMOB.

B pesynbrare AAanTensHOro HEMCNONbL30BaHNS AN
paspsanku 6ataperikn MOryT aaTh Tedb. B uensx
6e30MacHOCTM 1 3almTbl 060PYA0BaAHUSA
CBOEBPEMEHHO NPOMN3BOANTE 3aMeHy BaTapenkn un
n3berarite KOHTaKTa NPOTEKLLNX 3NIEMEHTOB
NUTaHUA C KoXeln. YTunmaupyinte 6atapen
6e3onacHo.

3anpetaeTcs 3apsixkaTb 3IEMEHTbI NMUTaHNUS,
KOTOPbIE HE NPpeaHa3Ha4Y€eHbl A5 3TOro.
3anpelLaeTcs 3akopaymBaTh KOHTaKTbl MUTAHUS.
Ecnn B npubope ncnonb3yTcs nepesapsxaemMole
6aTapeu NUTaHWs, To ANs UX Nepe3aps oKy OHN
[OMKHbI ObITh yaaneHsl n3 npubopa.

Kak ncnonbsoBsartb:

®* HaxmuTe Ha LuTekep Ha rosioBke yctponcTtea (1),
noka oH He 3aduKcnpyeTcs.

e Cnerka cMo4YnTe BOLOM KOXY LA U FOJSIOBKY
weTkn. Ang nonyyeHns nyywero apdekTa,
MO>XHO NOMaCCMpPOBaThb NLO HEOONBLLUNM
KOSIMYECTBOM OTLUENYLLINBAIOLWEro CPeAcTBa.

® HaxmuTe KHOMKY BKITIOYEHUS / BbIKNIIOYEHMS (2),
4YTOObI BKJIIOYUTL YCTPOMCTBO. Bbl MOXeTe
M3MEHNTb CKOPOCTb, HaXaB 2-X CKOPOCTHOM
nepeksnoyarens (3).

e OCTOPOXHO YACTUTE NNLO KPYFrOBbLIMU
LBVKEHUSMUN MPUMEPHO OAHY MUHYTY.
M3berainte obnactu BOKPYr rnas u MMHUM pocTta
BOJIOC. [locne ncnonb30BaHWs BbIKNIOYUTE
YCTPOWCTBO.

° YmounTe nmuo BoAoW. MOXHO HAHECTU Ha NnL0
YBIXHSAOLLNA KPEM.

e CrnonocHuTe WeTKy Tensol BOAON.

LOnsa nydwero acddekTa MeHsiTe WeTKy Kaxable 3
mecsaua (E) nnn paHbLue, ecnun ee BOIOKHA HAYHYT
nedbopmMmnpoBaTbCs.

CMeHHYyi0 LweTky-Hacaaky (N2. Spa 89) MoxHO
npuobpecTn B Mara3mHax, CePBUCHbIX LIeHTPax
Braun vnu 3akasartb 4yepes cant www.braun.com.
B nspenve moryT ObiTb BHECEHbI U3MEeHeHUs 6e3
00bsABNEHMS.

EAL

AnekTpryeckunii npudop Oas OTLENYLINBAHUS KOXMN
Braun tun 5357 ¢ nutaHnem ot 6aTtapeek (2 Wr.,
Tunopasmep AA, 1,5B).

MponseeneHo B Knutae ana Braun GmbH,
Frankfurter Strasse 145, 61476 Kronberg, Germany/
BpayH Mv6X, ®paHkdypTep wrpacce 145, 61476
KpoHb6epr, lfepmaHus

RU: mnoptep/Cnyx6a notpedutenein: 000
«[MpokTep aHg Mm6n JuctpmnbbloTopckas
Komnanus», Poccusi, 125171, Mockea,
JNleHuHrpaackoe wocce, 16A, ctp.2.

Ten. 8-800-200-20-20.

BY: MNMocTaBwmkn B Pecnyonuky Benapycb: OO0
«@nekTpocepsuc n Ko», Benapyck, 220012, .
MuHck, yn. YepHbiweBckoro, 10A, k. 412A3.
CepsucHbili ueHTp: 000 «KaTtpuke», benapyceo,
220012, . MuHck, yn. YepHbiweBckoro, 10A, k.
1156.

[MpoayKT COAEPXUT akKyMynaTopbl U/vnn
nepepabaTtbiBaeMble OTXOAbl 3N1EKTPUYECKO-

ro obopynosaHus. B uensax sawmrbl f—
oKpyXatoLler cpeabl He BolbpachiBainTe

n3nenve BMecTe ¢ ObIToBbIMM OTXoAamu. Mepe-
[aiTe ero B NyHKTbl c6opa 0TX0A0B 3/1eKTPUYecKo-
ro o6opyaoBaHus B BaLLel CTpaHe.

Mo Bonpocam BbINONIHEHNS raPaHTUAHOIO Nn
nocnerapaHTUMHOro 06CNyXnBaHusl, a Takxe B
cry4yae BO3HUKHOBEHMS Npobsiem npu
MCNOMb30BaHUM NPOAYKLIMU, NPOCbOa CBA3bLIBATLCSA
¢ NHdopmaumoHHoii Cnyx6oii Ceperca BRAUN no
Tenedory 8 800 200 2020.

[na onpepeneHns roga U3rotoBIEHUS CM.
YeTblpex3HayHbIn koA, B 6aTapeinHoM oTceke
n3penus: nepsas umdpa = nocnegHas undpa roga,
nocnegywowme 3 undpbl = aeHb B rogy (ot 1 8o
365). Hanpumep, kop «2259» o3Ha4aeT, 4To
NPOAYKT Npon3seaeH B 259-i neHb 2012 ropa.

lapaHTUinHbIN cpok/Cpok cnyxobl 2 roga.

YKpaiHCcbKa

YBaxKHO Npo4umTanTe Lo IHCTPYKLLIO nepen,
BUKOPUCTaHHAM Npunaay Ta 36epexiTs ii Ha
ManbyTHE.

Baxnueo

Lle” npucCTpii MOXYTb BUKOPUCTOBYBATU AiTU BIKOM
Bif, 8 pokiB i cTapLue Ta 0cobun 3 06MeXeHMU
®Ii3NYHMMU, CEHCOPHUMU Ta PO3YMOBMMU
MOXJINBOCTAMM ab0 Y AKUX BiACYTHIl [OCBIA Ta
3HaHH$A BIAHOCHO MOBOXEHHS 3 TAKOKO TEXHIKOIO 32
YMOBM, L0 iM ByN0 HaAaHo IHCTPYKLi LWOoAo
6€e3MeyHOro 3aCTOCYBaHHS MPUCTPOIO | BOHU
YCBIOOMIIOIOTb MNOB’A3aHI 3 LM pU3nNKK. it He
MOBWHHI rpaTncs 3 NPUCTPOEM. OUMLLEHHS Ta
06CNYroByBaHHsi He MOBMHHO NPOBOANTUCH AiTbMU
3a BUKJTIOYEHHSAM TUX, SKi cTapLue 8 pokiB i
3Haxo4ATbCS Nif, HarNaA0M AOPOCANX.

MpucTpi BOOOHENPOHUKHUI | MOXE
BUKOPUCTOBYBATMCS B AYyLLUiI.

YHuKarTe NnpssiMOro KOHTaKTy 3 o4mma i fliHiE pocTy
BoJioccs. MNpur noYepBOoHiHHI 260 NogpasHeHHi
LUKIPWY MPUMVHITE BUKOPUCTaHHS.
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Onuc:

1 3miHHa witka-Hacaaka

2 KHonka BMVKaHHS / BUMUKAHHS
3 2-x-LWBMAKICHNI NnepemMukay

4 Bigcik pns 6atapeiiok

Jo xomnnekTy BxoaaTb 6ataperiku Tunopoamipy AA,
1,5B,2 Wt

IHdopmauisa Woa0 BUKOPUCTaHHS GaTapeinok:
[nsa yctaHOBKM 6aTapeiiok, i3 3yCunnsm noTarHiTs,
o6 BioKpuTK BiAcik ana 6atapeiiok (A). BctasTe
2 barapeiiku Tuny AA, CMMBOIM AOTPUMYIOYUCH
nonspHocTi (+ / —) (B). 3akpwiite BiACIK.

Batapenkm MOXyTb MPOTEKTN, AKLLLO BOHU PO3pS-
OXeHi abo He BUKOPUCTOBYIOTLCS MPOTSroM
TpMBanoro Yyacy. He BUKOPUCTOBYIMTE Pa30oM HOBI
6aTtapeiikn Ta 6aTapeliku, ki BXe BUKOPUCTOBYBA-
NINCA, a TaKoX PisHi TN 6aTapeiok.

Y pesynbTati TpMBanoro HEBUKOPUCTaHHS abo
PO3PSAOKN €NIEMEHTU XUBIEHHSA MOXYTb MOTEKTH.
B uinsax 6e3neku Ta 3axnucty obnagHaHHSA CBOevac-
HO NPOBOAbTE 3aMiHY €/TEMEHTIB XUBNEHHS i
YHUKaNTe KOHTaKTY NOLUKOLXEHUX ENIEMEHTIB
SKMBNEHHS 3i LWKIPOO. YTUNI3ynTe akymynaTopu
6e3neyHo.

3ab0poHeHOo nepesapsamxaT baTapeiku.
[xepeno xuBneHHs He Mae ByTn KOPOTKO3aMKHe-
HUM. FKLLO B NpWiagi BAKOPUCTOBYIOTLCS aKkyMysi-
TOpW, TO AN iX Nepesapsakm BOHM NOBUHHI 6yTr
BUAANEHi 3 npunaay.

Sk BUKOpUCTOBYBaTU:

® HaTtucCHIiTb Ha WwTekep Ha ronisui npmuctpoto (1),
NOKWM BiH He 3adiKkCyETbCS.

e 3nerka 3MOo4iTb BOAOHO LLKIPY 06511M44s | FOJiBKY
LWiTKN. Jns OTpUMaHHs Kpaworo edpekTy, MoxHa
rnomacaxyBaTu 06IM44st HEBEJIMKOIO KiJIbKiCTIO
3aco0by Ans niniHry.

® HaTWUCHITb KHOMKY BMUKaHHS / BUMUKaHHS (2),
W06 yBIMKHYTW NPUCTPIi. Bu MoxeTe 3MiHUTK
LUBNAOKICTb, HATUCHYBLUM 2-X LUBUAKICHWNIA
nepemukay (3).

e O6epexHO YACTITb 06IMYYS KPYrOBMMU pyXamu
NPUOAN3HO OOHY XBUNIMHY. YHUKaTe obnacTi
[I0BKOJa o4en i ninii pocty Bonoccs. lMicnsg
BUKOPUCTaHHSA BUMKHITb NPUCTPIN.

° YmuiiTe 06nmnyyst Boao. MoxHa HaHecTu Ha
061M1Y4s1 3BOSNOXKYIOYUIA KPEM.

e CrOnOCHITb LLiTKY TEMNJI00 BOAOHO.

[ns kpaworo epekTy 3MIHIONTE LLITKY KOXHI

3 micaui (E) abo panille, SKLLO ii BOMOKHA NOYHYTb
nedopmysarumcs.

3MiHHY WiTky-Hacaaky (N2. Spa 89) moxHa
npuabdaTtn B MarasmHax, CepBiCHUX LeHTpax Braun
ab0 3amMOBUTK Yepes cailT www.braun.com.
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MpoaykT MiCTUTL eNeKTPonobyToBi Bigxoau,
L0 NianararTb BTOPUHHIN nepepobui. Ha
KOPUCTb 3aXUCTY AOBKINNS, HE BUKNJanTe
0ro pa3om i3 4OMAaLLHIM CMITTAM.
YTunizauis moxe 6yTu 34jliCHeHa y NyHKTax
360py enekTponobyToBUX Bioxoais Bawioi kpaiHu.

X

Mwu 3anmwaemo 3a co60t0 NPaBo BHOCUTY 3MiHWN
6€e3 4,04aTKOBOro nonepeaXeHHs.

EnekTpuyHmin npunapg, ons niniHry wkipy Braun tuny
5357 i3 eneMeHTaMu XUBNEeHHS (2 wT., Tuny AA, 1,5
B).

Apnpeca B YkpaiHi: TOB «[Mpoktep eHg lrem6n
Tpenainr YkpaiHa», Ykpaina, 04070, m.Kuis, Bys.
HabepexHo-Xpewatnubka, 5/13, kopnyc nit. A.
Ten. (0-800) 505-000. www.pg.com.ua

BurotosneHo Hayco Enterprises (Shen Zhen) LTD B
Kutai: Hayco Enterprises (Shen Zhen) LTD., Yan
Chun Industrial Estate, Song Gang Baoan, 518105
Shen Zhen; China.

Jlata BUroTOBNEHHS BKadaHa y BUrnsagj 4-x
3HA4YHOro Kooy B 6atapenHomy Biaciky Bupoby:
nepwa undpa = octaHHs umdpa poky, HacTynHi 3
umdpu = aeHb y podui (Big 1 0o 365). Hanpuknag,
Kopn, «2259» o3Havae, Lo NPOAYKT BUPOOIEeHN B
259-11 peHb 2012 poky.

[apaHTiNHWN TEPMIH/TEPMIH CIYyXXOU — 2 POKN.

JopatkoBy iHGOpMaL,io NPO CepBiCHI LeHTpM Braun
B YKpaiHi MOXHa oTpmaTtu 3a TenedoHOoM rapsyoi
NiHii, a TakoX Ha cepBiCHOMY nopTarsi BUPOOHMKa B
iHTEepHeTi — www.service.braun.com

O6napHaHHSA Bignosigae BMmoram TexHiYHOro
pernameHTy 0OMeXeHHs BUKOPUCTAHHSA AeAKUX

Hebe3neyHnx PevyoBUH B €N1eKTPUYHOMY Ta
e/IeKTPOHHOMY 0bnaaHaHHi.
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Country of origin: China

To determine the year of manufacture, refer to
the 4-digit production code in the battery
compartment: The first digit refers to the last
digit of the year of manufacture. Next three
digits refer to the production date. Example:
“6259” means that product was manufactured
on day 259 day in 2016.
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